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Ellentétes felfogások | Október végén megkezdődnek a tárgyalások
a Rajna-vidék kiürítésérőlA Beográd és Zagreb közötti harc még 

korántsem nyert befejezést és ma nagyon 
nehéz jóslásokba boesájtkozni afelett, hogy 
mikor nyer befejezést. A hare tekintetében 
nagyon is ellentétesek a felfogások a két 
leginkább érdekelt fél: Zagreb és Bcográcl 
között. Zágrebban az a vélemény, hogy a 
helyzet ma a várakozás jegyében áll, mert 
a parasztdemokrata koalíció közölte felté­
teleit, amelyek szerint minden a Korona ke­
zében v an. Ezzel szemben a beográdi politi­
kusoknak az a felfogásuk, hogy a parasztde­
mokrata koalíció harca elérkezett kulminá- 
ciós pontjához és befejező fázisához és ezért 
nem is ölthet veszélyesebb formákat az ed­
diginél. Macseknak és Pribicscx icsnek be 
kellene szüntetni a harcot, amely csak sú­
lyosabb helyzetet eredményezhet. A szerbiai 
politikusok szerint a zágrebi ellenzéknek 
magának is be kellene látnia, hogy eddigi 
akcióját nem szabad folytatnia és el kell 
hagyni azt a legszélsőségesebb irányt, ame­
lyet ma követ. Különösen Pribicscvics hely­
zetét tartják Beográdban lehetetlennek, mert 
nem szabadna neki olyan kíméletlen harcot 
folytatni Beográd ellen.

Nagyon elégedetlenek Beográdban a Za­
greb i sajtó magatartásával, amely állandóan 
arra törekszik, hogy minél nagyobb ellen­
téteket szítson Beográd és Zágreb között. 
A beográdi Pravda szerint a zágrebi sajtó 
nem is akarja, hogy Zágreb és Beográd kö­
zött rendeződjenek a viszonyok.

Ezzel szemben Zágrebban egészen in ás 
véleménnyel vannak a helyzetről. Nem fo­
gadják el a beográdi politikusok azon véle­
ményét, hogy a parasztdemokrata koalíció 
lormuhízza meg előbb követeléseit, amelyek 
alapján azután meg lehetne találni a kiveze­
tő utat a mai helyzetből. Zágrebi politikusok 
szerint a szerbiaiak még mindmáig sem tud­
ták felfogni a helyzet súlyos voltát, amely 
június 20-án bekövetkezett és azt, hogy mi­
nél jobban távoznak ettől a fatális dátum­
tól, annál súlyosabbak lesznek a béke felté­
telei a két tábor között.

Zágrebban sehogy sem tudják megérte­
ni, hogy miért tartják Beográdban túlzot­
taknak a parasztdeir.okrata koalíció felté­
teleit és miért nevezik ezeket impertinen- 
seknek. Egész természetes, hogy a zágrebi 
sajtó és politikusok ezt, mint a helyzet tel­
jes nem ismerését tüntetik lel. A Jutáraji 
Eist például azt írja, hogy Beográdban a 
nagy állami kérdést úgy kezelik, mint ahog 
<i belügyminisztérium nézi Macedóniát vagy 
a kacsák-komitácsi bandák működését. Egy 
látszik azonban, hogy a kormány is komo­
lyan foglalkozik most már a horvát kérdés­
sel, mert a hétfő esti minisztertanácsról — 
bármilyen rövid és semmitmondó kommüni­
két adtak is ki —, annv i mégis kiszivárgott, 
hogy arról tanácskoztak, miként lehetne ösz- 
szeköttetésbe lépni a parasztdemokrata koa­
lícióval. A zágrebi ellenzék — a kormány­
pártok szerint — ugyan nem hajlandó letér­
ni eredetileg kijelölt útjáról, a kormány a- 
zonban ennek ellenére is meg lógja kezdeni 
a közeledési kísérleteket. Egészen más kér­
dés azonban, hogy Zágreb reagál-e majd ér­
vé, mert Pribicscvics és Macsek elégszer 
hangsúlyozták már, hogy a mai kormánnyal 
nem állanak szóba. A horvát kérdésben te­
hát olyan ellentétesek a felfogások, amelye­
ket alig lehet kiküszöbölni, ha mindkét lél 
megmarad mai álláspontján.

Berlinből jelentik: A párisi Excelzior 
szerint német hivatalos kö ök remélik, hogy 
a Rajna-vidék kiülitése ügyében október vé­
gén megkezdődnek a hivatalos tárgyalások. 
A genfi német delegáció egyik tagja, a ki­
ürítéssel kapcsolatosan a következőket mon­
dotta:

A locarnói szentimentális korszak le­

járt, az üzleti korszak következik. Francia- 
ország és Németország között szerintem 
csak érdekházasság lehetséges. A küszöbön 
álló tárgyalások bár nem kicsinylendők le, 
nem is kelthetnek nagy reménységet. A jóvá­
tétel! kérdés megoldásának mind a két felt 
ki kell elégítenie.

Megkezdődtek az előkészületek 
a szkupstina őszi ülésszakára
A politikai életben nagyon sokat fog­

lalkoznak Sztojanovics Ljubának, a szerbiai 
republikánusok vezérének nyilatkozatával, a- 
inelyben nem éppen elismeréssel nyilatkozik 
a parasztdemokrata koalíció vezéreiről, va­
lamint az általuk tárna- Aott követelésekről. 
Pribicscvics Szvetozár, Sztojanovics Ljuba 
véleménynyilvánítására, tegnap, a követke­
ző nyilatkozatot tette:

— Sztojanovics Ljuba magatartása iga­
zolja a legjobban, hogy a mai szerbiai poli­
tikusok egy kürtbe fújnak. Sztojanovics a 
republikánusok vezetője ugyan, de semmi 
különbség sincs állami problémák leiismeré­
se tekintetében közte és a rezsim politikusai 
között. Mindezen tényezők véleménye, hogy 
a Száván, Drinán és Dunán túl levő szerbek­
nek, a szerbiaiakra kell hallgatniuk és ve­
zetésüknek alávetni magukat. Sztojanovics 
Ljuba nagy szolgálatot tett a horvát népnek, 
mert véleménye memento. Nem szabad meg­
engedni, hogy az állami problémát horvát 
kérdéssé kissebbitsék. Még valamiben egye­
zik meg Sztojanovics a többi szerbiai poli­
tikusokkal és ez az utolsó érvük: Vér, kard 
és a határnak fejekkel való l<i jelölése. A 
leghatározottabban vissza kell utasítanom 
Sztojanovicsnak azt az állítását, hogy eze­
ken a területeken az osztrák szellem ural­
kodott. Ehhez az örök érvhez fordulnak min­
dig a szerbiaiak, ha minden más érvből ki­
fogytak. Itt olyan osztrák szellem uralko­
dott, hogy néhai Tuskán Grga, a horvát szo­
borban ezt kiáltotta:

— Fegyverrel megyünk Becs ellen! Én 
pedig, amikor az osztrák-magyar monarchia 
ereje teljében volt, azt mondtam Zemunban, 
hogy a mi nemzeti és politikai központunk 
Beográd. Ezt a nyilatkozatot néhány hónap­
pal azelőtt tettein, hogy az összes szerbiai 
pártok deklarációt Írtak alá, amelyben kije­
lentették, hogy Bosznia-Hercegovina annek- 
tálása nem érinti Szerbiát.

Természetesen erről a mai generációnak 
fogalma sincs, mert azt hiszi, hogy mi olyan 
rabságban éltünk, mint élt Oszerbia és Mace­
dónia.

Ugyanez a szellem nyilvánult meg a 
szerb földmivespárt csacsaki kongresszusán 
is, ahol az egyik szónok kijelentette, hogy 
fegyverrel a kezében fog a prékói front ellen 
fordulni, amelynek képviselője Pribicscvics 
Szvetozár.

Nagyon téved Petrovics Nasz- 
táz, amikor azt mondta, hogy én 
csak opportunitásból szövetkez­

tem a horvát parasztpárttal,
hogy felháborodását annyira, amennyire le­
csillapítsam. Néhai Radics István, én és 
társaim azonban azért alapítottuk meg a 
parasztdemokrata koalíciót, hogy az ál­
lam újjászervezést t a teljes jogegyenlőség 
alapján végrenajtsuk és győzelemre juttassuk 
a paraszt politikát. Petrovics Nasztáz Jago- 
dinában titkos erőkről is beszélt, erről azon­
ban bővebben kellene nyilatkoznia, mert ez 
olyan fontos téma, amely fényt deríthetne a 
szerbiai politika kuliszamögötti titkaira.

Kedden ülésezik a pénzügyi 
bizottság.

A jövő keddre hívták össze ülésezésre 
a pénzügyi bizottságot. Az ülésezésen az elő­
jelekből Ítélve heves viták fejlődnek ki, mert 
az értekezlet tárgysorozatán néhány jelentős 
kérdés szerepel. Ilyen például a közgazda- 
sági tanácsról szóló rendelet, továbbá a mi­
nisztertanácsnak, egyes gimnáziumok meg­
szüntetésére vonatkozó határozata.

Nem engedélyezték a paraszt- 
koalició spliti gyűlésének 

megtartását
A parasztdemokrata koalíció vasárnapra 

nagyszabású népgyülést hirdetett Splitben. A 
gyűlésre néhány képviselő is leutazott Splitbe, 
de az értekezlet megtartását a hatóságok be­
tiltották. Qrgics képviselő a betiltás ellen rö­
vid beszédet mondott, amelynek során éles 
bírálatban részesítette Korosec miniszterelnök 
és a kormány működését.

Splitben egyébként a közel jövőben kel­
lene megtartani a községi képviselőválasztást. 
Az előjelek után Ítélve erre aligha kerül a sor, 
mert a választást elhalasztják és komiszáriá- 
tus veszi át a város ügyeinek irányítását.

A horvát kérdésről tárgyaltak 
a hétfői minisztertanácson

A hétfőn megtartott minisztertanácsról 
mint ismeretes nem adtak ki érdemleges 
kommünikét. Bizalmas helyről nyert értesülés 
szerint, az értekezleten a dalmáciai agrár­
kérdésen kívül, az általános politikai helyzet 
is megvitatás alá kei ült. Hosszas vita folyt 
arról, hogy a parasztdemokrata koalíció ma­
gatartása mennyiben ellenkezik az állam ér­
dekeivel. A minisztertanács a kérdésben nem 
foglalt határozott álláspontot, mert az ügyet 
a szkupstina október 20-ika táján tervezett 
megnyitása alkalmából újból napirendre tűzi.
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Az osztrák szociáldemokt ata párt 
vezetősége elállóit a munkásnap

megtartásától
Vasutas-sztrájkra izgatnak a kommunisták

Becsből jelentik: Az osztrák kommunis­
ták, a bécsújhelyi gyűlés idejére, a vasutas 
szakszervezetben kétnapos sztrájk kihirde­
tése mellett agitálnak. A kommunisták hajto­
gatnak a munkásság körében és polgárhábo­
rú? szeretnének előidézni.

A szociáldemokrata párt vezetősége 
elállóit a munkásnap megtartásáról, de nem 
vállal felelősséget, ha a helyi munkásszerve­
zetek mégis ellentüntetést rendeznek.

Bécsújhelyen letartóztattak egy ügynö­
köt, aki revolvereket árusított és azzal di­

csekedett, hogy már több, mint kétszáz re­
volvert sikerült elhelyeznie. Bécsújhely pol­
gári lakóssága eltávozott a városból, mert 
nem akar tanúja lenni, az esetleges véres 
eseményeknek. A szállodák összes szobáit 
lefoglalták, mert számos külföldi hírlapíró 
jelezte érkezését.

Az alsóausztriai tartományi kormány 
tegnap összeült, hogy megvitassa, a szociál­
demokratáknak, a felvonulási tilalom ellen 
beadott fellebezését.

A Délbácska munkatársa tegnap felke­
reste Mátics Milán ügyvédet s felvilágosítá­
sokat kért tőle a Dinics-üggyel kapcsolatos 
részletekre vonatkozólag. Mátics Milán dr. i 
következőket mondotta a Délbácska munka­
társának:

— A nyomozás aktáiba még nem nyer­
hettem betekintést, mert védencemet még 
mindig nem adták át az ügyészségnek. Vé­
leményem szerint

kémkedésről van szó,
mert a házkutatás alkalmával a rendőrség 
közegei a kereskedő padlásán állítólag kü­
lönböző tervrajzokat, fényképeket és olyan 
okmányokat találtak, melyek hir szerint

még annak idején eltűntek egy
katonai parancsnokság irodá­

jából.
A rendőrség az összes okmányokat va­

lamint a kereskedelmi levelezést is lefoglalta 
s magával vitte. A házkutatásról Dinics Dra- 
gutin felesége semmiféle végzést nem kapott, 
hanem csak egy jegyzőkönyvet Írattak vele 
alá, melyben a lefoglalt okmányok fel voltak 
sorolva.

— Egyelőre nem vagyok abban a hely­
zetben hogy megállapítsam, miként fejlődnek 
a további események, s igy mindaddig, amig 
a nyomozás aktái nem kerülnek át az ügyész­
ségre, illetve a vizsgálóbíróhoz, nem is rész­
letezhetem álláspontomat a vizsgálati anyag­
gal szemben. A legfontosabb mindenesetre 
annak a megállapítása, hogy

ki vezette és hogyan vezették a 
nyomozást.

— Igyekezetem ezidőszerint az, hogy 
megsürgessem védencem átszállítását az 
ügyészséghez s ha ez megtörtént, már részle­
tesebben tudok nyilatkozni.

Dinics Dragútin letartóztatása egyébként 
nagy feltűnést keltett a városban s a közön­
ség különféleképpen kommentálja az eseményt. 
Bárhogyan is alakul a helyzet, a bíróság 
mindenesetre tisztázni fogja a való tényállást.

ismeretlen tettesek kirabolták 
a pancsevoi templomot

Valószínűleg egy beogrédi apacs-banda 
követte el b betörést

A elmúlt éjszaka ismeretlen tettesek be­
hatoltak a pancsevói templomba, melyet csak­
nem teljesen kifosztottak. A tettesek elrabol­
ták a templom értékes arany kegyszereit, 
arany és ezüst tálcáit és egyéb értéktárgyait. 
A betörést a templom harangozója vette észre, 
aki azonnal értesítette a plébánost és a rend­
őrséget. A rendőrség részéről Sztojákovics dr. 
rendőrfőnök sietett a helyszínre, aki megálla­
pította, hogy a betörök semmiféle nyomot 
nem hagytak hátra. Csak annyit sikerült fel­
deríteni, hogy a betörők a templom egyik 
ablakán másztak be.

A nyomozásba most bekapcsolódott a 
beográdi rendőrség is és több detektívet kül­
dött Pancsevóra, akik megállapították, hogy 
a betörést valószínűleg a „Majmunac* féle 
beográdi betürőbanda követte el. A banda 
néhány tagja ugyanis néhány nappal ezelőtt 
Pancsevó környékén tűnt fel s a rendőrség 
most azt hiszi, hogy maga „Majmunac" is 
részt vett a betörésben, aki nemrég szaba­
dult ki a mitrovicai fegyházból s akinek kü­
lönleges specialitása a templomokba való 
betörés.

A rendőrség most ebben az irányban 
folytatja a vizsgálatot s erélyes nyomozást 
indított a hírhedt beográdi apacs felkuta­
tására.

— Előléptetés. Apatinból jelentik: Ar- 
novljevics Vladimir az apatini erdőigazgató­
ság számvevőségi tanácsosát királyi ukázzal 
számvevőségi főtanácsossá léptették elő.

Dinics Brs&ggsim 
m & wsM né tii k&resk erM#

a? trGwdőr&ég &gy/k €i©t©ktiwj© SxuÉs&tscán 
HeíartóxtsiSta és hétfőn ©sí© &&vrisxáűra

sxéiiiíoíta

Matic» miién dr. ügyvéd váltatta a letartóztatott 
kereskedő védelmet - m, védőügyvéd szerint valószínűleg 

kémkedésről van szó — Dsnicset vagy a noviszádi 
ügyészségnek adják át vagy Beográdba szállítják

Megírtuk a napokban, hogy a noviszádi 
rendőrség titokzatos ügyben folytat nyomo­
zást, amelyről a vizsgálat folyama alatt egy­
általában nem nyilatkozott s amelyet a leg­
nagyobb titokzatossággal kezelt. A nyilvá­
nosság csak annyit tudott meg, hogy a rend­
őrség közegei megjelentek Dinics Dragútin 
noviszádi kereskedő lakásán, ahol a keres­
kedő távollétében házkutatást tartottak. Ugyan­
akkor Dinics Dragútin külföldön tartózkodott 
s igy a rendőrség több óra hosszat kihall­
gatta Dinics Dragútin feleségét, aki azonban 
semmiféle felvilágosítást nem adhatott az 
ügyről s csak annyit mondott, hogy férje ez­
időszerint külföldön tartózkodik s rövidesen 
visszatér Noviszádra.

A vizsgálat folyamán a városban a leg­
fantasztikusabb hírek keltek szárnyra s csak­
hamar az a vélemény alakult ki, hogy a nyo­
mozás kémkedés gyanúja miatt folyik a ke­
reskedő ellen s hogy errevonatkozólag több­
féle súlyosan kompromittáló adat került a 
nyomozó hatóság kezébe. Más oldalon vi­
szont azt hangoztatták, hogy a vizsgálat bi­
zonyos szállítási visszaélésekre terjedt ki, 
amennyiben Dinics Dragútin különböző anya­
got szállított a hadsereg, főleg azonban a 
noviszádi repülőparancsnokság részére.

A kósza hírekkel kapcsolatban a novi­
szádi sajtó képviselői ismételten fordultak 
információkért a rendőrséghez, de a

hatóságok valósággal hétpe­
csétes lakat alatt őrizték a nyo­
mozásra vonatkozó anyagot s 
egyáltalában nem voltak haj­
landók közelebbi felvilágosítá­
sokat adni a nyilvánosság szá­

mára.
Ez a titokzatosság talán csak abból a 

szempontból érthető, hogy a rendőrség min­
denáron megakarta akadályozni azt, hogy 
Dinics Dragútin külföldi tartózkodási helyén 
valahogy tudomást szerezzen az ellene folyó 
vizsgálatról.

A nyomozás folyamán Dinics Dragútin 
levelezésben állt a feleségével s egyik leve­
lében arról értesítette feleségét, hogy leg-

I később október 1-én visszatér Noviszádra1 
Ezt a levelet a rendőrség elfogta s azonna 
intézkedett, hogy ygyik detektivje már Szu- 
boticán várja a hazautazó kereskedőt.

Így is történt. A rendőrség részéről Ga- 
jin detektív utazott Szuboticára, aki szemé­
lyesen is ismerte a kereskedőt s aki minden 
külföldről érkező vonatot szigorúan átvizs­
gált, a hazautazó kereskedő után kutatva. 
Hétfőn délután azután a noviszádi rendőrség 
a következő távirati értesítést kapott a Szu- 
boticán tartózkodó detektivtől:

„Sikerrel hazautazom“.

Ebből már nyilvánvalóvá vált, hogy a 
detektív letartóztatta Dinicset. A kereskedő, 
aki állítólag Magyarországon való átutazása 
közben tudomást szerzett az ellene folyó 
vizsgálatról nem rettent vissza a következ­
ményektől, hanem egyenesen hazautazott. 
Amikor a vonat befutott a szuboticai állo­
másra,

a detektív azonnal a kocsiba
szállt s az egyik másodosztályú
fülkében letartóztatta a keres­

kedőt.
Dinics Dragutint csak a legközelebbi 

gyorsvonattal kisérték Noviszádra, ahova hét­
főn este érkezett meg. A vasúti állomásról 
autón a főkapitányságra szállították, ahol Mi- 
haldzsics Sztanoje főkapitány azonnal hozzá­
fogott a kihallgatásához. Azóta a kereskedő 
még mindig a rendőrség foglya s mindezideig 
nem történt intézkedés arra vonatkozólag, az 
ügyészségre szállitják-e át vagy pedig Beo- 
grádba kisérik-e a vizsgálat további lefolyta­
tása céljából. Novák Tomiszláv dr. vizsgáló­
bíró tegnap a késő esti órákig a törvényszé­
ken tartózkodott, de mindezideig Dinicset 
még nem szállították be az ügyészség foghá­
zába.

Dinics Dragútin védelmét Mátics Milán 
dr. noviszádi ügyvéd vállalta el, aki azonnal 
érintkezésbe próbált lépni védencével, de a 
főkapitány tilalma következtében nem beszél­
hetett vele.



1923. október 3.
tu' I, —»— —I -y «BtlEÄOKA S££ S££ ̂  ^ ££££££, fj££. Q££. £££,£££ £ £££ t-jcs 4xc^ <yx cx-jc £££j/UStíUtB££É

3

Marinkovics nem tett ajánlatot 
Venizelosznak szövetségi 
szerződés megkötésére

Görögország legnagyobb barátjának Jugoszláviát tartja 
— mondotta Venizelosz görög miniszterelnök

P visbói jelentik: Az Excclzior beszél­
getést közöl, a jelenleg Parisban időző Ma- 
I inko\les külügyminiszterrel, aki kijelentet­
te. hogy a legnagyobbmér lékben meglepték 
azok a hétfőn napsilágot látott és Athénből 
eredő híresztelések, amelyek szerint ő Ye- 
t-.izeiosznak párisi találkozásuk alkalmával 
jugoszláv-görög szövetséget a jánlott volna, 
amelyet Venizelosz elutasított, mint hogy 
egy ilyen szerződés Olaszország ellen irá­
nyulna, amibe pedig Görögország nem me­
het bele.

\ larinkov ies külügyminiszter kijelen­
tette, hogy

mindez teljesen alaptalan hí­
resztelés.

\ v. ize'osszál csupán sávélyeshangu eszme­
cserét folytatott és ilyen fontos kérdésnek 
Megvitatására vsak akkor kerülhet a sor, 
vauikor X enizelosz londoni utazása után, 
Ueográdba érkezik. .Jugoszlávia egyé':.ként 
< szi.'tá n óhaj já, hogy Görögországgal a bal­
káni béke érdekében barátságos egy tilt mű­
ködést kezdhessenek.

A beográdi \ i eme tudósítója beszélge­
tést folytatott X cnizcioaszal. A görög mi- 
t iszterelnök nyilatkozatában nyomatékosan 
rámutat arra, hogy Görögország 1918-ban

Parisból jelentik: A minap zajlott le a 
P.iris melletti Biervillében, a demokratikus 
bekekongresszus, amelyen komoly vita tárgya 
volt, az utódállamokbeli magyarság helyzete 
is. Mint tavaly Wiirtzburgban, az idén is 
Martin Sangnier volt a kongresszus elnöke, 
tiki mint Páris képviselője a saint-gerniaini 
békeszerződés ratifikálása alkalmával tudva­
lévőén síkraszá 1 lőtt a kisebbségek érdekében.

A bánáti magyar kisebbséget dr. Nagy 
Iván képviselte, a szlovenszkói magyar ki­
sebbségek képviseletében Ölvedy László vett 
reszt a kongresszuson. A politikai bizottság­
ban, amelyen Reyde angol professzor és Ro­
bin francia parlamenti képviselő, párisi egye­
temi tanár elnökölt, Dufoury francia dele­
gátus

bírálta a jelenlegi francia kor­
mány poliíikájá’, amely békés 
jelszavak leple alatt imperia­

lista célokat követ.
Megemlékezett Briand legutóbbi ismeretes 
genfi beszédéről és hangoztatta, hogy igaz­
ságot kell szolgáltatni az elnyomott kiseob- 
ségeknek, mert a mai helyzet Franciaország 
szégyene Megemlítette a szlovenszkoi ma- 
Ky ír kisebbség helyzetét. Ezzel kapcsolatban 
kritikával illette, a csehszlovák kormányzat 
működését, ölvedy László szintén hangoz­
tatta, a kisebbség- védelmi intézkédesek elég­
telenségét. Rámutatott a népszövetségi eljárás 
bikáira és hangoztatta annak szükségét, hogy 
a kisebbségeket jogi szentélyeknek ismer­jék el. J b 3

szerződésileg kötelezte magát, hogy a sza- 
loniki kikötőben, a Szkoplje és Bitóij felé 
haladó vasúton biztosítja a teljes kereske­
delmi szabadságot Jugoszlávia számára.

Ennek a szabad kereskedelmi 
jognak azonban összhangban kell 
lennie Görögország szuveréni- 

tásávai.
X következőkben hangoztatta Venize­

losz, hogy Görögország nyugodtan nézi az 
Olaszország és Albánia között fennálló ben­
ső kapcsolatokat, minthogy az albán kérdés 
adriai kérdés.

Elutasítja azt az elvet, hogy:
„a Balkán a balkáni népeké“, 
mert ez az elv nem egészen 

világos.
A Bulgáriával való barátsági szerződést még 
abban az esetben is megköthetik, ha a ma­
cedón komitét nem oszlatják fel.

Az említett államok közül Venizelosz, 
Görögország legnagyobb barátjának Jugo­
szláviát tartja. A Jugoszláviával való barát­
sági és döntőbírósági szerződés Venizelosz 
szerint a legmesszebbmenő lesz és úgy ter­
vezi, hogy ötven évre kötik meg.

A politikai bizottság külön ülést tartóit 
a kisebbségi kérdés tüzetes megvitatása cél­
jából. Ez alkalommal dr. Nagy Iván tartott 
előadást és a jugoszláv!, i magyar kisebbség 
helyzetét ismertette. Dimitiije Sprostranoff a 
macedón helyzetet ismertette és r. ndkiviil 
éles bírálatot mondott a jugoszláv hatósá­
goknak a macedónokkal szemben tanúsított 
magatartásáról. Dr. Ölvedy László részletesen 
foglalkozott a szlovenszkói magyarság hely­
zetével. Ismertette a csehszlovákiai földre­
form igazságtalanságait, az uj közigazgatási 
törvényt, amely ellenkezik a sant-germaini 
szerződés 10—13. pontjával, mert véglegesen 
elejti az Erdős Kárpátok autonómiáját. Meg­
említette a magyarság kulturális sérelmeit. 
Különösen mély hatást keltett, amikor bemu­
tatta Fadrus remekének, a pozsonyi Mária 
Terézia szobornak lerombolásáról készüli fény­
képeket. Rámutatott a magyarellenes propa­
ganda hamis adataira.

Souza, volt portugál közoktatásügyi mi­
miniszter, a bizottság elnöke beterjesztette 
Kurtyák rutén népvezér leveb t. A kongresz- 
szus rokonszenvét fejezte ki az Erdős Kár­
pátok lakossága iránt és elhatározta, hogy 
az autonómia ügyét napirenden fogja tartani.

A kongresszus plenáris ülésén a szlo­
venszkói magyarság képviseletében, dr. Öl­
vedy László francia és német nyelven ismét 
felszólalt.

— Már másodízben van szerencsém — 
mondotta — e tiszteletreméltó gyülekezetben 
népünk ügyét képviselni es jelen alkalommal 
örömmel jelenthetem, hogy a legteljesebb

I bizalommal csatlakozunk a nemzetközi de- 
. mokratikus békeszövetség neme s eszméihez. 

Mi, akik idegen uralom alatt nehéz és szo­
morú kisebbségi helyzetben élünk, nem a 
fegyverek, összeesküvések és forradalmak 
kétes sikerétől várjuk sorsunk jobbrafordulá- 
sát, hanem szünet nélkül hangoztatjuk, hogy 
a demokratikus elvek győzelmes és becsü­
letes alkalmazása terem diet egyedül békét 
Európában és az egész vil. gon.

Hangsúlyozom, hogy mi szlo­
venszkói magyar kisebbség hí­
ven teljesítettük és teljesítjük 
az állammal szemben összes 
kötelezettségeinket azonban a 
lojalitás nem váihatik megalkuvó 

szervilizmussá.
Mi felelősek vagyunk nemzetünk­
nek, utódainknak és a történe­
lemnek, éppen ezért kérlelhe­
tetlen harcot folytatunk jogaink­
ért. A csehszlovák kormány be 
akarja olvasztani az országban 
élő nemzetiségi kisebbségeket 
és közben megfeledkezik arról, 
hogy Csehszlovákia uralkodó 
nemzete a cseh, nemzeti kisebb­
séget alkot a többi nemzetiség­

hez viszonyítva.
Mi csehszlovákiai magyarok arra kér­

jük önöket, akik az igazi demokráciát kép­
viselik, hogy működjenek közre a legszen­
tebb cél elérésében: Alkossuk meg a lelkek 
békéjét, de nem az erőszak és elnyomás bé­
kéjét, amelyet a halál csöndje jellemez, ha­
nem az igazságét, amely életet és feltáma­
dást jelent az egész emberiség számára.

A nagy tetszesse! fogadott beszéd után 
Hoog a kongresszus főbikára felolvasta a 
demokratikus békeszövetség kartájat, amely 
a jövőben kötelező erővel bir a szövetség 
minden tagjára és különösen kisebbségek 
szempontjából rendkívül fontos. A karta töb­
bek között a következőket mondja:

Fontosnak tartjuk, hogy minden egyes 
nép szabadsága és akarata teljesmértékben 
tiszteletben tartassek. Fontosnak tartjuk, hogy 
az egyes államokba bekebelezett kisebbségek 
jogai tiszteletben tartassanak és a kisebbsé­
gek mindig a legfelsőbb nemzetközi forum 
elé terjeszthessék kívánságaikat. Valahány­
szor megállapítást nyernek a békeszerződé­
sek tévedései felt-tlen szükséges, hogy eze­
ket a hibákat minél hamarább megszüntes­
sék, mert e hibák szükség né kül viszályokat 
idéznek elő és a legnagyobb akadályai a 
népek békés együttműködésének. A kisebb­
ségek képviselőinek indítványára elhatározta 
a kongresszus, hogy állandó kisebbségi bi­
zottságot szervez, amely ezt a kérdést tanul­
mányozni fogja és időnként felhívja rá az 
illetékes tényezők figyelmét.

fldán több százezer dinárt fizettek 
ki jóváhagyás nélkül

Vasárnap délután 4 órakor rendkívüli 
gyűlésre ült össze az adai képviselő testület, 
mivel az eddigi közigazgatási jegyző Pavlov 
Oresztije megválasztását a közigazgatási bí­
róság nem hagyta jóvá formai okokból. A 
gyűlés elhatározta, hogy pályázatot hirdet a 
közigazgatási jegyzői állásra s mivel az ed­
digi jegyző működésével mindenki a legna­
gyobb mértékben meg van elégedve, több 
mint valószínű, hogy újra öt választják meg. 
Azonkívül felolvasták a rovancsol > bizottság 
jelentését az 1923—24. évi zárszámadásokról, 
amelyből a képviselőtestületi ta.ok nagy meg­
lepetésére kitűnt, hogy azon évben több száz­
ezer dinárt fizetett ki a község különböző 
kiadásokra, anélkül hogy azt a képviselőtestü­
let előzőleg jóváhagyta volna. A vizsgalat 
megindult. Végül még elhatározták, hogy a 
vásárteret kerítéssel vezsik körül.

AZ 1928/29 ÉVI DIÁKNAPTÁR MORVÁT, 
SZF.RB ÉS SZLOVÉN NYELVEN, TEHÁT 
HÁROM KÜLÖNttÖZÖ KIADÁSBAN JELENT 

MEG.

I magyar kisebbség lojalitása nem 
álhatik megalkuvó szolgasággá“
A nemzetközi demokratikus békekongresszusen foglalkoztak 

a magyar kisebbség panaszaival



Többnapos próbarepülésre indult 
a Graf Zeppelin

Az óriás léghajó a jövő hét elején indal oceánrepiilő útjára
Fridrichshafenből jelentik: A Graf Zep­

pelin tegnap reggel 7 óra 5 perckor felszállt és 
gyönyörű őszi időben elindult nagy német- 
országi repülésére. Az uj óriás Zeppelin het­
ven utassal startolt. Az ut valószínű végső 
állomása Stockholm lesz. Eckener kapitány, a 
léghajó parancsnoka Hindenburg elnök ber­
lini palotája felett virágot és üdvözlő irato­
kat dobott le. Hindenburg ugyanis tegnap 
ünnepelte nyolcvanegyedik születése napját.

Lokalanzeigernek a Graf Zeppelinen le­
vő tudósítója jelenti, hogy a léghajó, amely 
10 óra 20 perckor jelent meg Bamberg fe­
lett, Majna- Frankfurt felé repül és csak ott

Ja Willi topp

Hagy számban jelentkeztek külföldi 
delegátusok

Megírtuk, hogy a szaloniki front áttöré­
sének tízesztendős évfordulója alkalmából 
nagyszabású ünnepségeket rendeznek Beo- 
gradban. A külügyminisztériumban a tegnapi 
napig a következő külföldi katonai delegá­
ciók jelentették be részvételüket az ünnep­
ségeken:

Franciaország: Francáét D’ Esperey 
marsall, Femet admirális és Curtier ezredes.

Anglia: Brix Charles tábornok.
Olaszország: Petetto di Roretto hadse­

regparancsnok, Mambelli Ernesto tábornok, 
San-Martino gróf admirális, Alberti Ricardo 
vezérkari ezredes, Cavandolli Francesco tü­
zérezredes, Visconti-Scarca gróf vezérkari 
ezredes, Catano Carlo őrnagy, Sangiorgia 
Domenico őrnagy.

Csehszlovákia: Kiapai Vaclav hadosz­
tályparancsnok, Freja Karel alezredes, Loupal 
Vaclav alezredes.

Románia: Prezan Konstantin tábornok, 
Dimitresco Torna tábornok, Palatianu Nicola 
ezredes és Bossi őrnagy.

Görögország: Vlahopulosz tábornok,
Drakosz ezredes, Ventirisz ezredes, Geraka- 
risz kapitány és Halkiopulo fregattkapitány.

A külföldi delegátusok egyrésze már a 
holnapi nap folyamán Beogradba érkezik és 
ugyancsak holnapra várják Roretto olasz tá­
bornok megérkezését is. Franchet D' Esperey 
tábornok szombaton érkezik Beogradba a 
francia delegáció élén.

A katonai ünnepségek 
sorrendje

Az ünnepségek egyik legkiemelkedőbb 
pontja a katonai parádé és a hadseregszemle, 
amelyet Dokics Györgye tábornok, hadsereg­
parancsnok vezényel.

A hadseregszemlén, mely a banjicai kato­
nai gyakorlótéren lesz, a következő csoportok 
vesznek részt: a királyi testőrség teljes szám­
ban, az összes beogradi gyalogezredek, az 
utász-csapatok, a tüzérségi hadosztály és a 
lovassági brigád, továbbá a katonai akadé­
mia első és második évfolyama, az admi­
nisztratív iskola, az altiszti iskola, a tüzér­
ségi altiszti iskola, a tengerész zászlóalj, a 
dunamelléki divízió törzszászlóalja, a távirász 
ezred, a hegyi tüzérség és a nehéz tüzérség, 
végül harminc repülő eszkadrill.

A szemlénél a gyalogság, a nehéz és 
hegyi tüzérség lépésben vonul el a tábornoki 
kar előtt, a többi tüzérségi osztagok és a 
lovassági hadosztály ügetve, az ötödik lovas­
sági ezred galoppban.

A katonai szemlét tábori istentisztelet
követi.

Október 6-án este, október 7-én reggel

határoznak további útirányáról. Az északné­
metországi rossz időjárás miatt, a Zeppelin 
valószínűleg nem repül Berlinbe.

A léghajó vezetőjének egy későbbi köz­
leménye ezeket mondja: Frankfurt után Am­
szterdam irányában haladunk tovább északra, 
Anglia felé, szerdán pedig Helgolandon és 
Hamburgon át Berlinbe. Az útirányról végle­
gesen, csak később döntünk.

Berlini jelentés szerint, a Graf Zeppelin 
a hét végén még egy próbautra indul, 
azután október 7-én, vagy 8-án utrakel az 
Atlanti Óceánon át Amerikába

és október 8-án reggel a beogradi várból és 
a „Vardar“ monitorról ágyulövések jelzik az 
ünnepségek kezdetét.____

Vasárnap lóverseny lesz 
Noviszádon

A vojvodinai lovaregylet október 7-én 
vasárnap tartja meg őszi futtatását a novi- 
szádi pályán. Lovakat október 4-ig, csütörtökig 
lehet benevezni. Miután a beográdi versenyt 
elhalasztották, igen nagy érdeklődés nyilvá­
nul meg a vasárnapi noviszádi verseny iránt, 
amelyre a vezető istállók már be is nevezték 
lovaikat. A vasárnapi verseny díjazásai: 49.250 
dinár.

A verseny prog amja a következő:
1. Két órakor: Falusi és félvérü lovak 

versenye. Díjazás: 5200 dinár (1—4000, II — 
800, 111—400). Két éves és ennél idísebb ha­
zai lovak részére. Terhelés: 2 évesnél 49 kg,
3 évesnél 59 kg, 4 évesnél és idősebbnél 64 
kg. Minden 4)00 dináros első dij után 2 kg-al 
több megterhelés. Táv: 1200 m. Nevezési dij 
40 dinár.

2. Félhárom órakor: Kétévesek ver­
senye. Díjazás: 6500 dinár (I—5000, II—1000, 
III—500). Minden 1926-beli részére. Terhelés: 
56 kg. Minden 10.003 dináros első dij után 
még 2 és fél kg. Táv: 1200 m. Nevezési dij: 
50 dinár.

3. Hírom órakor: Jugoszláv kancadij 
Díjazás: 14.000 dinár (I-10.000 dinar, II — 
2000, 111 — 1000). A győztes ló ápolójának 
1000 dinár. Minden 1925-ben született kanca 
részére. Terhelés: 58 kg. Táv: 2400 m. Neve­
zési dij 100 dinár.

4. Félnégy órakor: „Vojvodina“ nem­
zetközi futam. Díjazás: 9250 dinár (1—7000, 
11—1500, 111—750). Kétéves és ennél idősebb 
lovak részére. Terhelés: 2 évesnél 49 kg, 3 
évesnél 59 kg, 4 évesnél és idősebbnél 64 
kg. Táv: 139) in. Nevezési dij: 80 dinár.

5. Négy órakor: Általános verseny 
(Handikep). Díjazás: 6500 dinár (1—5000, 11 — 
1000, 111—500). Három éves és ennél idősebb 
lovak részére. Táv: 1803 m. Nevezési dij 50 
dinár.

6. Fél öt órakor: Nagy Jokey Steeple
Chasse. Díjazás: 7800 dinár (1—6003, 11 — 
1200, 111—500). Négy éves és ennél idősebb 
lovak részére. Terhelés: 4 évesnél 62 kg, 5 
évesnél 63 kg. 6 évesnél és idősebbnél 69 
kg. Táv: 5400 m 14 akadállyal. Nevezési dij 
100 dinár. ____________

AZ IGAZSÁG FELE
3 felvonás társadalmi színmű Oklótter 
5.-án, ssomösi aste a 8áttéri 
Katolikus Olvasókör helyiségé-
öan ötödször kerül színre. A színdarab 
tiszta jövedelmét a novisadi örmény 
katolikus templom oltár alapja javára 

fordítják.

IIFEtt I
1928. Október 3. Szerda

Romai katholikus: Kandid. Protestáns: 
Helga. Görög keleti: (Szeptember 20.) Teo- 
piszta. A nap kel 5 óra 47 perckor, nyug­
szik 5 óra 24 perckor.

Időjárás: (A petrovaradini katonai me­
teorológiai állomás jelentése). Az egész or­
szágban kiderült az eső után. A hőmérséklet 
átlag 6 fokkal emelkedett.

Időjóslás: Továbbra is derült idő vár­
ható, hő emelkedéssel. Az éjszakák hűvösek 
maradnak. Noviszádon a hőmérséklet mi­
nimuma 5°, maximuma 22° lesz.

A Férfi Liga ma este 8 órakor gyűlést 
tart a beltéri kath. körben.

Noviszád város képviselői a sza­
loniki frontáttörés beogradi ünnepségén.
A szaloniki front áttörésének tizedik év­
fordulója alkalmából Beogradban megtar­
tandó ünnepségek m Noviszád városát Lákic s 
Jovan h.-polgármester és Sztákics Sztoján 
tanácsnok képviselik.

- Noviszád polgáraiistare Beograd­
ban. Dr. Borota Braniszláv polgármester 
tegnap Beogradba utazott, ahol az ármente- 
sitő társulat ügyében folytat megbeszéléseket.

Az örmény-kato'ikus templom ol­
tárai apja javára rendezik a szombati elő­
adást a Beltéri Katolikus Körben. Megír­
tuk, hogy a Beltéri Katolikus Kör szombaton, 
október 6-án szinrehozza Erdősi Károly „Az 
igazság felé“ cimü nagysikerű társadalmi 
szinjátékát. A rendezőség elhatározta, hogy 
az előadás tiszta jövedelmét^ az örmény­
katolikus templomban építendő oltár javára 
fordítja. A gyönyörű oltár, amely a Lourdesi 
oltárkép pandantja, valóságos dísze lesz az 
örmény-katolikus templomnak s miután köz­
adakozásból épül fel, a beltéri katolikus kör 
reméli, hogy a közönség nagy számban je­
lenik meg a szombati előadáson, hogy ez­
által is lerójja hozzájárulását az oltáralap 
javára. Dr. P. Menevisian Gábor, az örmény­
katolikus templom plébánosa nagy igyeke­
zettel fáradozik a gyönyörű terv megvaló­
sításán s igy kétségtelen, hogy a plébános 
számos barátja és tisztelője is mind meg­
jelenik az előadáson, amely művészi szem­
pontból is teljesen ki fogja elégíteni a kö­
zönség igényeit. Az előadást tánc követi.

— 747.000 dinárt szavazott meg a 
városi tanács uccakövezésre. A noviszádi 
városi tanács 747.000 dinárnyi hitelt szava­
zott meg uccakövezésre. Ebből az összegből 
a következő uccákat fogják kikövezni: Arhi- 
mandrita Raicsa, Tóth Kálmán, Szvetog Jo- 
vana, Temerini, Bele njive és Toldi köz.

— Vallásos est a noviszádi zsidó 
hitközség dísztermében. A noviszádi zsidó 
hitközség és Chevra elöljárósága f. hó 4-én, 
csütörtök este fél 9 órakor a hitközség dísz­
termében, Hasana-Raba alkalmából vallásos 
estét rendez, amelyhez a hitközség t. tagjait 
ez utón tisztelettel meghívja.

A hitk. és a Chevra elöljárósága 
— Az Ingyenkenyéregylet közgyűlése. 

A noviszádi Gyermekotthon és Ingyenkenyér­
egylet vasárnap, október 14-én délelőtt fél 
11 órakor tartja rendes évi közgyűlését az 
egészségügyi palotában. Az elnökség felkéri 
az egylet tagjait, hogy a közgyűlésen minél 
nagyobb számban jelenjenek meg.

— Operett társulat alakul Oszijeken. 
Oszijekről jelentik: A közoktatásügyi minisz­
térium értesítette a színház vezetőségét, hogy 
hátralékos házbére fizetésére 380.0)0 dinárt 
kiutalt. Így most Oszijeken is megkezdheti 
előadásait a színház. A drámai társulat hat 
heti vendégszereplésre Szomborba utazott, 
Oszijeken azonban ismét operett társulatot 
szerveznek, még pedig a volt oszijeki társu­
lat tagjai közül, akik jelenleg Beogradban 
játszanak.

1
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— Magtar zeneszerző nagy sikere a 
filadelfiai nemzetközi pályázaton. Fi adel- 
fiaból jelentik: Bartók Béla magyar zene­
szerző megnyerte annak az első pályadijnak 
a felét, hatezer dollárt, amelyet a filadelfiai 
zeneegyesület tűzött ki kamarazene-kom pozí­
cióra. A dij másik felét az olasz Alfrédo 
Casella nyerte. A dijra több mint hatszázan 
pályáztak.

— Egy párisi teherautó belefutott a 
kávéház közönségébe. P irisból jelentik: 
Egy teherautó tegnap Páris egyik külvárosá­
nak uccáján fékromlás miatt nekiment egy 
másik autónak, azután egy kávéhaz terasz­
szára szaladt fel. Tizenegy ember megsebe­
sült, közülök hárman súlyosan.

— Uj mozi Apatinban. Apatinból je­
lentik: Hosszú szünet után október 6-án 
ismét megkezdi működését az apatini 
,,Olympia“ mozi. A társtulajdonosok most, 
Lindenmajer János szállodás, Tordy Ferenc 
szódagyá.os, Prokop János elektrotehnikus 
és Grilling Ádárn.

— Tömeges jelentkezők a doroszlo- 
vói jegyzői állásra. Apatinból jelentik: 
Nemsokára megtörténik Doroszlovón a jegy­
ző választás, melyre már eddig is tömegesen 
érkeztek kérvények. Az eddigi pályázók a 
következők: Atanacko Novo doroszlovói al­
jegyző, Csávosy László telecskai jegyző, Me- 
dákovics Jován odzsaci aljegyző, Vujics Mi­
lán katavinai (Bánát) jegyző, Tirics Lázár 
volt paragai jegyző, Duránci János szelen- 
csei aljegyző, Szimics Milorád csonoplyai 
jegyző, Csirics Krisztivoj és Lepojev Péter 
sztári sziváci aljegyzők, Jancsa Péter petro- 
váci jegyző, Tucákovics Antal doroszlovói 
helyettes jegyző, Pujics Milán krnjajai al­
jegyző és Kikics Szvetozár. A választást 
Ráics Gábor apatini főszolgabíró szabadsá­
gáról való visszatérése után tartják meg.

— Kairó környékén nyomtalanul el­
tűnt egy négytagú vadásztársaság. Kairó­
ból jelentik: Tizenkét katonai angol repülőgép 
tegnap az egész nap folyamán hasztalan ku­
tatott egy négy személyből álló vadásztár­
saság után, amely szombaton autón indult el 
a pusztaságba vadászatra és azóta nem tért 
vissza.

— Ötven bányászt megölt a bánya­
omlás Mandzsúriában. Tokióból jelentik;: 
Egy mandzsuriai szénbányában tegnap dél­
után bányalégrobbanás történt. A robbanás 
betemetett egy tárnát, amelyben ötven mun­
kás dolgozott. A beomló földtömegek mind 
az ötven bányászt megölték.

— Szlavóniában öngyilkosságot kö­
vetett el egy Budapestről érkezett sze­
relmespár. Budapestről jelentik: A beográdi 
rendőrség tegnap délelőtt kettős szerelmi drá­
máról értesítette a budapesti főkapitányságot. 
Az értesítés szerint, csütörtök reggel, a szla­
vóniai Rajhenburgba érkezett Budapestről 
Nagy Ernő ügynök és Gáspár Irén háztartás­
beli nő. Szállodában béreltek szobát és az 
éjszaka folyamán borotvával átvágták ereiket. 
A szálloda személyzete mind a kettőt holtan 
találta meg. A hátrahagyott levelek szerint, 
közös elhatározással mentek a halálba.

— Vasárnap szállítják át a Mária 
Schnee-i oltárképet a petrovaradini vár­
templomba. A Mária Schnee-i templom tör­
ténelmi nevezetességű Mária oltárképét va­
sárnap szállítják át a szokásos ünnepségek 
keretében a petrovaradini vártemplomba. 
Kedvezőtlen idő esetén az átszállítást a kö­
vetkező vasárnapra halasztják.

— Elveszett esernyő. A vasárnapi tiz 
°rai mise után egy noviszádi hölgy a beltéri 
templom egyik padjában felejtette esernyőjét, 
bekérjük a megtalálót, hogy az esernyőt 
, 0 jutalom ellenében adja le a „Délbácska“ 
kiadóhivatalában.

— Villamos és kocsi karambolja.
* egnap reggel a Temerini utón egy városi 

k,0/"®' összeütközött a villamossal. Az össze­
ütközés következtében Baumhauer Béla mér- 
tiuk, aki a városi kocsin volt, belső sérülése­
ket szenvedett. Nedeljkov rajzolónak, a kocsi 
másik utasának és a kocsisnak nem történt 
’Úja. A kocsi az összeütközés következtében 
'eljesen összetört.

— Capablanca győzött a budapesti 
nemzetközi sakkversenyen. Budapestről je­
lentik: A Siesta szanatórium rendezésében 
folyó nemzetközi sakkverse ly befejező mér­
kőzéseit tegnap játszották le. A Vajda-Capa- 
blanca, Spielmann-Marschal és a Merényi-Balla 
játszmák remivel végződtek, mig Steiner győ­
zött Kmochhal szemben. A 200 dolláros dijat 
és a nagy arany babérkoszorút Capablanca 
nyerte 7 ponttal. Második Marschall 6, harma­
dik-negyedik Kmoch és Spielmann 5, ötödik, 
hatodik Vajda és Steiner 4l/2. hetedik, nyol­
cadik Havasi Torrer 4, kilencedik Bállá 3. 5, 
tizedik Merényi 3 ponttal.

— Egy zsák lisztért — egy havi 
fogház. Blucsek Torna napszámos Obrová- 
con felmászott Stampfer József házának tete­
jére és a cserepeket felszedve, a padlásra 
ment, ahonnan egy zsák lisztet lopott. A novi­
szádi törvényszék ezért egy hónapi fogházra 
Ítélte.

— Nem jelent meg bűnügyének tár­
gyalásán. Fáj Géza noviszádi kereskedelmi 
ügynököt azzal vádolja az ügyészség, hogy a 
Pusics Györgyétől reáb'zott 55.030 dinár ér­
tékű 7 százalék beruházási kölcsön érték­
papírokat eladta és a pénzt magának tartotta 
meg. A noviszádi törvényszék tegnapra tűzte 
ki az ügy főt árnyalását, Fáj Géza azonban 
nem jelent meg. Miután most már másod­
szor kellett elha'asztani a tárgyalást, mert 
Fáj nem jelent meg, a bíróság elrendelte 
elővezetését.

— Birkákat lopott egy petrovoszelói 
juhász. Koszorús János petrovoszelói juhász 
1927. novemberében 15 birkát lopott Öreg 
Sándor gazdától. A noviszádi törvényszék 
büntetőtanácsa ezért nyolc hónapi börtönre 
Ítélte Koszorús Jánost.

— Két ruháért — három hónap. Pus­
kás István petrovoszelói földműves betörte 
Rabockai István házának ablakát és bement 
a szobába, ahonnan két rend ruhát lopott. 
A noviszádi törvényszék tegnap három hó­
napi fogházra Ítélte.

— Nagy pusztítást okoz az árvíz a 
francia Alpokban. Párisból jelentik: A Matin 
jelenti Brianconból, hogy az alpesi francia 
vármegyéket katasztrófális árvíz sújtja. Brian- 
con vidékén egész községek forognak vesze­
delemben, a hegyi folyók megáradása miatt. 
A megáradt Drac folyócska hidakat sodor 
magával. Az országutak több kilométeren át 
viz alatt állanak. A megdagadt hegyi patakok 
nagyszámú tehenet, birkát és szárnyas jószá­
got sodornak magukkal. A kárt eddig 30—40 
millió frankra becsülik, de az okozott kár 
nagyságát még nem lehet véglegesen meg­
állapítani.

— A Leviathan fedélzetéről európai 
látogatókőrutra indul Chamberlin óceán- 
repülő. Párisból jelentik: A Petit Párisién 
newyorki híradás alapján közli, hogy Cham­
berlin repülő szombaton, egy hidroplánnal, 
az Európa felé induló Leviathan fedélzetére 
szállt azzal a szándékkal, hogy a hajót Lands- 
Endnél elhagyja és Berlinbe repül. Berlinből 
Párisi és Londont látogatja meg, majd pedig 
a nyílt tengeren visszatér a Leviathanra.

— A sebességi világrekord megjaví­
tására készül egy angol pilóta. Párisból 
jelentik: Az Echo de Paris közli Londonból, 
hogy D’Arcy Graig angol hadnagy, aki je­
lenleg az olasz Bernard! által elért sebességi 
világrekordot akarja megjavítani, tegnap Gars 
Lóiban próbarepülést végzett. Huszonnégy 
percig volt a levegőben és leszálláskor kije­
lentette, hogy sebességmérője kétizben is jel­
zett 480 kilóméteres óránkénti sebességet. A 
pilóta tegnap újabb próbarepülést végzett. A 
gépen elhelyezett hivatalos mérőeszközök 
egyike szintén feljegyzett 480 kilóméteres 
óránkénti sebességet.

A kisasszony férje
világsikert elért vígjáték

Október 13-án a Slobodában

— Anyakönyvi kimutatás. Folyó évi 
szeptember hó 24. napjától folyó évi október 
hó 1. napjáig. Születés bejelentetett össze­
sen 27 (huszonhét) és pedig: 15 (tizenöt) fiú 
és 12 (tizenkettő) leány. Házasságot kötött 
összesen: 4 (négy) pár és pedig: Kiszelicski 
Szlávkó, cipész-s. és M tyer Margit, Noviszád, 
Asztahov Konstantin, raktármunkás és özv. 
Zziváncsev Milánné szül. Szávics Mária, No­
viszád. Muntyán Jován, földművelő és Dimi- 
trijevics Mária, Noviszád Sztanojevics Györ­
gye, gyógyszerész, Növi Becsej és Nédics 
Szmilya, Noviszád. Elhalálozás bejelentetett 
összesen 17 (tizenhét) esetben és pedig: Win­
terstein Henrik, cipész, 52 éves, Noviszád. 
Janotka Lajosné szül. Szabó Erzsébet, ház­
tartás, 61 éves, Noviszád. Kakuk Mihály, 
napszámos, 17 éves, B. Gradiste. Drenyák 
Imre, nyug. vár. szolga, 63 éves, Noviszád. 
Linzenmayer Rudolf, 2 hónapos, Noviszád. 
Balázs Pál, soffőr, 17 éves, Noviszád. Fodor 
Béla, 5 hónapos, Noviszád. Mutibarits Niko- 
láné szül. Kiszacsanin Julka, háztartás, 42 
éves, Noviszád. Zagaresits Mladen, 6 hóna­
pos, Noviszád. Asurdzsits Luka, földmivelő, 
54 éves, Noviszád. Dokosits Tósa, napidijas, 
63 éves, Noviszád, Schoblocher Alekszander, 
3 hónapos, Noviszád. Gyarmathi Anna, 1 
hónapos, Noviszád. Balogh György, 12 na­
pos, Noviszád.

— A kisasszony férje legutolsó pró­
báján jelenvolt néhány személy a legnagyobb 
elragadtatással nyilatkozott a szereplők játé­
káról. Műkedvelők Novisadon még úgy nem 
játszottak és a kifogástalan, művészi színvo­
nalú játékért bizonyára osztatlan elismerést 
fognak kapni az október 13.-i bemutatón. 
Magyar Zoltán rendezése és játéka biztos ga­
rancia egy tökéletes előadásra. Külön szenzá­
ciója lesz az estnek a 7 éves, bájos Holik 
Melita szereplése, aki a vígjáték gyermek fő­
szereplője, partnere pedig Gerich Bandi. Az 
estély jegyei oly mérsékeltek, hogy minden­
kinek alkalma lesz a kiváló előadást végig­
nézni. Az előadást tánc követi, melyhez a 
zenét a tíztagú, közkedvelt Biller zenekar 
szolgáltatja.

— Lopás Zsabalyon. Milicsics Aca 
zsabalyi napszámos, Mihajlov Jova zsabalyi 
lakos házából ezer dinár értékű különféle 
holmit lopott. A bíróság ezért tegnap négy 
hónapi fogházra ítélte.

Uiitsa meg • a 
az előfizetését! 2

Nagy károkat okozott a gátszakadás 
Osztende környékén

Osztendébül jelentik: A rendkívül erős ár 
gátszakadást idézett elő, amely tegnapra megna­
gyobbodott, mert a katonaság által emelt rőzse- 
torlasz engedett a zárnak, amely egyike volt a 
legerősebbnek éppen az esztendőben. A viz betó­
dult a résen és elöntötte a vidéket. Elpusztult a 
burgonyatermés és a viz magával vitte a szalma- 
kazlakat is. Csak nagy crőfszités árán tudták a 
marhaállományt megmenteni. A mentési munkála­
tok segítségével egész éjjel folytak. Remélik, hogy 
a gátat az uj ár jöveteléig rendbehozhatják.

Racks Pun is a védője 
tömegesen kapja a fenyegető 

leveleket Jugoszláviából
A zágrebi Obzor beszélgetést közül Torres pá­

risi ügyvéddel, aki kijelentette, hogy a Rudics- 
párt hívei a Radics-család érdekeinek képvisele­
tét a Rácics Punisa elleni gyilkossági perben rá­
bízták és a megbízást el is fogadta. Rácics Pu­
nisa védője, Moreau-Giafferri, ugyancsak az Ob- 
zorbnn kijelenti, hogy Jugoszláviából tömegesen 
kapja a fenyegető leveleket.
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Gabonapiac
Gyér ge árukínálat — Szilárd irányzat.

Az elsökéz elfoglalt-ága a tengeritörés 
folytán a gabonához; tál gyenge és ugyan­
akkor a n-mzetkazi gabonapiac jegyzései 
szilárdak.

Ennek következtében fel g az előre 
véleményvasárolt búzába > szeptember utolsó 
kétnapján spekulációs bázisún nagyobb lik- 
vidációs (Storno élsz-múlás) üzletek jöttek 
Eure, melyek az úgynevezett telefónközi for- 
alomban — vagyis az ügynöki irodákban

_ u két napon egyedül búzában az 1000
varon forgalmat megközelítik. Egyidőben a 
szeptemberi illetve októberi fedezésekre 
effektiv búzában a malmok részéről nagyobb 
vételek történték és igy a bácskai búza ok- 
t .bet re 250— 252, a szerémi 247 50 dm árt
ér el. .. .

Lisztekben az üzletmenet nyugodt es 
az elhelyezési lehető-ég prompt áruban ne­
hézkes mig a későbbi szálitásu lisztek ke­
reslete a búza szilárdsága folytán élénkebb 
és igy a prompt lisztek 0-350, 2-330, 5-310, 
Ö-260. 7-235. 8-210, korpa 185 dinárt érnek 
el, mig a bánáti és szét érni lisztek a minő­
ség és fuvardíj külömbözet folytán 0-340— 
345, 2-320—325, 5 30' —305, 6-250—255, 7- 
225—230 jegyeznek. Ezzel szemben a no­
vember, decemberi lisztek 0-375, 2-350, 5- 
330, 6-280, 7-250 dinárt jegyeznek.

Tengeriben az üzlet aránylag nyugodt. 
Az ó áru készlethiány folytán 310 dinárt ér 
11, a szárított uj tengeri novemberre 277 mig 
a januári morzsolt áru 252 és a májusi 285 
dinárt jegyez gyenge kínálat mellett.

A zab ára változatlanul tartott 240 di­
nár mellett Árp iban az üzlet vontatott és 
takarmányozási célokra 250 dinárt ér el.

Búza és rozs keresztezése révén uj 
növényt termelt egy ljubljanai egyetemi 
tanár. A legutóbb LjuoJjanaban megtar o 
mintavásáron sok egyéb érdekes dolog me - 
lett nagy feltűnést kelteit a botanikai mteze 
pavilonjában, — melynek vezetője dr. Je- 
szenszko, egyetemi tanár — kiállított uj tajta 
gabonanemii, melyet a rozs és búza keicsz- 
tezes bői sikerű t kitermelnie dr. Jeszenszko- 
nak, 20 évi kísérletezés után. Ezen Keresz­
teződés, mélynél a búza az. anya szerepet, 
a rozs pedig az apa szerepét vitte, óriási 
sikert s nyeieséget igér a földmunkásnak, 
mivel a gabona a 2 meter magasságot is 
eléri s a kalászokban nyolcvan—száz szem 
fordul elő. Must csak az a kérdés, hogy 
v ajon a gyakorlatban siketül e azon ered­
ményei- et elérni, amelyeket joggal elválha­
tunk tőle. Érdekes megemlíteni, hogy ezen 
kereszteződéshez 500 buzakalászt kellett be­
hinteni a rozs világporával.

Svájc három, N< metország hat millió 
métermázsa búzát vásárol Magyarorszá­
gon. Budapestről jelentik: A gabonaértéke­
sítés érdekeben foiyó tárgyalások során Svájc 
három millió, Németország pedig öt—-hat 
millió métermázsa búzát akar vásárolni Ma­
gyarországon. Egyébként rövidesen sor kerül 
a magyar-német kereskedelmi szerződést 
célzó tárgyalások megindulására.

A bácskai tartomány megkezdte a 
vetőmag kiosztását. A bácskai tartomány 
megkezdte a búza vetőmag kiosztását. Ara 
métermázsár ként 250 dinár az elporlásért 20

rom mázsa búza magot kaphat.
A kereskedelmi utazók igazolványa. 

Több napilapban megjelent azon téves hir, 
hogy a cégeknek kik utazókat küldenek az 
ország belsejébe, igazolvánnyal leli ellátnia 
utazóikat, melyeket csupán a kereskedelmi 
minisztérium ad ki. Ezért aztán sok keres­
kedő a minisztériumhoz fordult igazol­
ványokért. Amint rzonben értesülünk az 
igazolványok kiadására, a kereskedelmi mi­
niszter 14405/27-VI. 1928. számú rendelete 
továbbra is érvényes, melyből kitűnik, hogy 
az igazolványok kiadására csupán és ki-

REGÉNY A TÁRSADALMI ÉLETBŐL
IRTA: NEMO KAPITÁNY

Bocsásson meg kisasszony, hogy itt- 
1>agyőm, Lajos majd hazakiséri, én pedig 
a beteghez sietek!

\mikor az orvos eltávozott, Berta né­
hai. \ lépést tett Lajos leié, majd igy szólt:

Ön nem mondott igazat, amikor az 
állította, hogy el akar távozni Ullcrshciin-
böl!

TIZENÖTÖDIK FEJEZEL.

4 vallomás

Lajos meglepetve nézett a leányra.
Igenis, igazat mondtam felelte a 

fiatalember. Mái régebb idő óta foglalkozom 
ezzel a gondolattal.

S milyen oka lehet annak, hogy ilyen 
c lhatái ozáshoz jutott ?

Nagyon lekötelezne, ha nem érdek­
lődne az okok után!

— Ledig én tudni akarom az okokat! 
Érti ? Az igazat akarom tudni!

Sohasem logom megmondani az iga­
zat !

Ragaszkodom hozzá!
Kényszeríteni akar reá!
Igen, kényszeríteni fogom!
Nos, rendben van! 11a azonban szá­

laimat sertésnek tekintene, nem lajtam mii 1- 
lott, hogy nem kímélhettem meg tőle.

Beszéljen!
Azért táio/.om innen, mert utalom azt 

az embert, aki . . . aki rövidesen az ön férje

Berta elsápadt.
Ki mondta ezt önnek ?

— Tudom.
S mégsem igaz, bárki mondta volna!
Igaz. Nagyon is igaz. 1 udom, hogy 

szereti Önt s hogy kettőnk között nem ma­
rad más választás, csak a halál.

— I ,ajos!
Igen, csak a halai! S azért távozom 

innen, hogy megkíméljem öt a következmé­
nyektől.

Tehát csakugyan ez az egyedüli ok, 
amely a távozásra készteti ?

Esküszöm!
S ha meggyőzöm Önt, hogy tévedés­

ben van ?
Hogyan?
Ha bebizonyítom Önnek, hogy Sebal- 

dot gyűlölöm és sohasem leszek a félesége.
Csakugyan . .. lehetséges volna ?
Akkor itt maradna ?

— örökké... örökké — felelte Lajos ki­
mondhatatlan örömmel.

Nos hát, akkor ezennel ünnepélyesen 
f ígérem, hogy sohasem leszek annak az em­
bernek a felesége, akit Ön gyűlöl!

Berta! Berta! — kiáltotta Lajos bol­
dogan s elér zékc nyúl ve borult Berta lábai 
elé.

A következő pillanatban a fiatal leány, 
aki maga is rettenetes zavarba jött a várat­
lan jelenet hatása alatt, magára vette a kö­
penyét s :v[érvörös arccal kirohant a szobá­
ból.

Lajos egyedül maradt gondolataival.

TIZENHATODIK FEJEZET

A robbanás

Tűnődéséből borzalmas robbanás zavar­
ta lel, amelyet kétségbeesett segélykiáltá­
sok követtek. Az ucca hirtelen megélénkült, 
minden oldalról munkáscsapatok rohantak

zárókig a kereskedelmi és ipátkamarák ille­
tékesek és minden információt az érdekellek 
a kamaráktól kaphatnak.

Rádió-műsor
Szerda, október 3.

ZAGREB. 13.lő: Gramol'ónzenc. 17.3''” 
Délutáni hangverseny. 20 35: Schubert-n t. 
10.15: Könnyű esti zene.

BUDAPEST. 9.30: Hin k közgazdarág. 
11.45: Hírek, közgazdaság. Közben: 12 óra­
kor deli harangszó az Egyetemi templomból. 
Utána: Kurina Sinn es cigányzenekarának 
hangversenye. 13: Pontos időjelzés, időjárás- 
és vízállásjelentés. 15: Hírek, közgazdaság, 
élelmiszerárak. 15.30: A Magyar Rádió Új­
ság ,,Morse“ tanfolyama. !6: „Asszonyok 
tanácsadója“. (Arányi Maria előadása). 16 45: 
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelen­
tés. 17: G Miklóssy Ilona novellái: 1. „A 
gyanú“. 2. ,,Egy báli éjszaka“. Felolvass;: a 
szerző. 17.45: Szórakoztató zene. (Zenekari 
hangverseny.) 19: Gyorsirási tanfolyam 
(Szlabey Géza tanár.) 19.40 O asz nwlvo - 
tatás. (G llerani Bonaventura). 20.2' : Francia 
egyfelvonásosok: 1. ,,Gringoire'\ Vígján k 
egy felvonásban. Irta: Banviile Tódor. For­
dította: E. D. Rendezi: Hegedűs Tibor, a 
vígszínház rendezője. 2. ,Pathe!in mester.“ 
Szerzője ismeretlen. Fordította és színpadra 
átdolgozta: Hevesi Sándor. Bohózat egy fel­
vonásban a XV. századból. 21.45: Pontos 
időjelzés, hírek, lóversenyeredmények. Utána 
a Dunapalota nagyszállóból ifj. Radics Béla 
és cigányzenekarának hangversenye. E hang­
verseny szünetjében, körülbelül 10.20-U.r 
időjárasjelentés. , .

BÉCS. 11: Délelőtti zene. 16: Délutáni 
hangverseny. 20.10: Homunkulus-est. Utána: 
Karinthy Frigyes „Das Thema“ c. vig jelene­
tének közvetítése. Utána: Jazz-band.

BERLIN. 17: Délutáni hangverseny. 20: 
Dancourt „Die Pilger von Mekka * c. vig- 
operájának közvetítése. Utána lánczene.

a bánya felé.
Lajos az ablakhoz lépett s onnan kiál­

tott le az egyik munkásra:
_ Mi történt? Miért rohantok a bánya

felé?
— Ön még nem tudja? — válaszolta a 

munkás.
Semmit sem tudok! Miről van szó.

— A h tedik akna felrobbant! ötven 
ember fekszik a romok alatt

Lajos azonnal az uccura rohant s a ba­
nya irányába sietett. Útközben azután a kö­
vetkezőket tudta meg:

Az aknában robbanás történt. Senki sem 
tud bizonyosat, hogyan keletkezett a sze­
rencsétlenség, valószínűnek tartják azonban 
azt, hogy Ágost elővigyázatlansága folytán 
történt a robbanás. Mindenki öt okolja a 
katasztrófáért.

Az akna előtt hatalmas tömeg tolongott. 
A sokaságban, közvetlen az akna bejáratá­
nál állott Kolbert, Sebald, Levált és azok­
nak a munkásoknak feleségei, akik benn­
maradtak az aknában. Berta édesapja mcőé 
szegődött s onnan figyelte aggodalommal az 
eseményeket.

A munkásság hozzáfogott a mentéshez. 
Három fiatal bányász vállalkozott arra, hogy 
leszáll az aknába s megkezdi a mentési mun­
kálatokat. Rövidesen előkerült a kosár, me­
lyet hosszú kötélen bocsátanak le az aknaba. 
A három munkás helyet foglalt a kosárban.

— Nincs több vállalkozó? — kérdezte 
Kolbert.

— Én — kiáltott fel Lajos, — aki azon­
nal előlépett és az akna felé közeledett.

Mielőtt belépett volna a kosárba, pillan­
tása Scbald.ra cselt. Mögötte állott Berta ha- 
lálsáppadtan, görcsösen íogózkodva édesap­
ja karjába.

Lajos ekkor váratlanul Kolberthez fel­
dúlt:

(Folytatása következik.)



lELiáülSA1928. október 3.

Decentralizálni kell a jugoszláv futballsportot
Zágrcbból jelentik: A Jugoszláv I.'abda- 

ru„,',k Szövetsége néhány nap múlva tartja 
közsívülését és ez alkalommal nemcsak be­
számol múlt évi működéséről, hanem a ki­
küldötteknek alkalmat nyújt arra, hogy a 
,|\Sz működését felülbírálják. Ej egyesüle­
te alakultak országszerte és nem sok
olvashatjuk, hogy a Vajdaságban még
földművesek is e; vesül etekbe tömörülnek.
||von körülmények között a jelenlegi sport- 
fórumok már nem olyan rugalmasak, a JNSz 
pedig olyan nehézkes, hogy képtelen lesz 
., jf,vőben feladatának megfelelni.

Az SÍ IS állam területe igen nagy és igy 
az egyesületek is nagy távolságra esnek a 
központtól. Ennek tulajdonítható, hogy az 
érintkezés a JNSz-szel nehézségekbe ütkö­
zik és a bonyolult adminisztráció miatt sok­
szor megesett, hogy az egyesületek hónapo­
kon át várakoztak egyes ügydarabok elinté­
zésére. Ezek után kétségtelen, hogy alapos 
az óhaj, hogy át kell szervezni a jugoszláv 
sport fórumokat. Egészen bizonyos, hogy ez 
a kérdés a közeli közgyűlésen napirendre 
kerül. A beográdi a 1 szövetség egy tekinté­
lye.-, tagja erre vonatkozólag igen érdekes 
nyilatkozatot tett a zágrebi Jutarnji List 
munkatársa előtt:

Tagadhatatlan — mondotta —, hogy 
labdarugó sportunk hanyatlik és, hogv szer­
vezettsége napról-napra gyengül. Nem a sze­
mélyekben kell keresni ennek az okát, liá­
néin magában a sport szervezetben, amely 
a inai szükséglét ellátására te! j csínért ék ben

alkalmatlan. X JNSz központi berendezke­
dése felszínre vetette a Beogr id-Zágrcb kö­
zötti ellentéteket. A hatalom összpontosítá­
sa egy kézben, egy helyen, visszaélésekre 
vezethet és sok esetben erkölcsileg is árt a 
futhal[sportnak. Ezeken a bajokon csakúgy 
lehetne segíteni, ha az alapszabályokat is 
megváltoztatnák, mégpedig decentralizációs 
formában.

Véleményem szerint, mindezek a hibák 
csak akkor küszöbölhetek ki, ha a mai köz­
ponti berendezkedés megszűnik. Legjobb 
megoldásnak tartanám, ha a 
Ezekre a tartományokra kellene áthárítani 
az egyesületek irányítását. A tartományok 
fennhatósága alti tartoznának az alszövet- 
ségek, amelyek továbbra is úgy működné­
nek, mint eddig. A JNSz inkább a külfölddel 
szemben képviselné a jugoszláv luttballspor- 
tot. A tartományok székhelyét Zágrcbban, 
Beográdhan és Splitben gondolom.

Igen fontosnak tartanám, ha a tartom.i- 
nvök működésükből kizárnák a íaji és poli­
tikai motívumokat, mert a tartományok cél­
ja kizárólag a területi egység lenntartása, a 
sport szükségletei szempontjából.

A beográdi sport vezér nyilatkozata sok 
tekintetben igazolja a noviszádi kerülethez 
nemrégiben beérkezett indítványt, hogy No- 
viszádon létesítsenek alszövétségét. \ aló- 
szinü, hogy a JNSz közgyűlésén végleges 
döntés történik ebben a kérdésben és remél­
hető, hogy egyúttal a noviszádi alszövetség 
üu ve is tető a la kerül.

Az apatini csapatok veresége. Apá­
imból jelentik: Mivel az apatini Német Tor­
na Klubnak a pályáját renoválják a Torná­
szok most vidéken mérkőznek. Első csapatuk 
vasárnap Baranyában a béli manasztiri Spárta 
vendége volt. A mérkőzést a Spárta nyerte 
0:0-ás félidő után 2:1-re. A mérkőzés a leg­
szebb volt amit a Tornászok eddig játszottak. 
A Spárta megérdemelte a győzelmet. A I or- 
nászok a csatársorban egy tartalékkal álltak 
lel ami megzavarta a támadósort, s ez ma­
gyarázza meg a csatársor lehetetlen játékát. 
Lelt volna alkalmuk kiegyenlíteni, de a Tor­
nászok centere Klein egy tizenegyest kapu 
mellé lőtt. A Tornászok gólját Buskobacher 
inig a Spártáét Farkas rúgta illetve fejelte. 
A bíró kitűnő volt. — A Tornászok második 
csapata Szivácon mérkőzött az ottani Rád- 
nicskival, mely megerősödve hat játékosai 
2:0 félidő után 4:0-ra verte a Tornászok má­
sodik csapatát. A Tornászok ugyan elértek 
két szabályos gólt Raab révén, de az erő­
sen „hazai“ biró mind a két gólt érvényte­
lenítette offszeid címén.

Sztári Becsej: 1. oszt. bajnoki, Soko 
-Verbászi S. C. 6:0 (2:0). Biró: Maiig.
A VSC egy percre sem volt komoly ellenfele 
a lelkesen játszó Szokónak, amely főleg a 
második félidőben tartotta ostrom alatt a 
vendégcsapat kapuját. Ha a Szoko csatárai­
nak lövéseit szerencse kiséri, úgy a VSC 
katasztrófáim vereséggel hagyta volna el a 
pályát. A Szokóban a haltok játéka emelke­
dett ki, akik állandóan frontban tartották 
csatáraikat, A csatársorban Tojás és Balazs 
ügyesen vezették a támadásokat. Főleg Tojás 
gyönyörű beadásai tetszettek. A VSC-ben a 
kapus végzett leghasznosabb munkát. A Szo­
ko csatárainak igen sok veszedelmes lövését 
tette ártalmatlanná. Sorozatos támadások 
után a Szoko csak a 20. percben tudta a 
vezetést megszerezni Balázs révén. Az I. fel­
idő második gólja Cigány 50 méteres sza­
bad rúgásából esett. A 11. félidő elején a VSC 
még lelkesen védekezik, de később kifárad es 
teljesen a védekezésre rendezkedik be. A

Szoko góljait ebben a félidőben Tihanyi, Fé­
nyes, Balázs és Arnoljevics lőttek. A mezőny 
legjobb embere a lialfsorban játszó Cigány
volt. _ . .

jedinsztvo (Novibecsej)—Btcskereki 
S. K. 2:1 (1:0). Vasárnap játszott a Vei. 
Becskereki S. K. Novibecsén a Jedinsztvo 
csapatával. Eredmény 2:1 Novibecse javára 
félidő 1:0. Mindkét csapat nagyon szép já­
tékot mutatott. A becskereki csapat az utolsó 
percekben érte gél gólját. — A gól után 
szinte fölfrissülve erőre kap a csapat, állan­
dóan támad, de egyenlíteni nem tud, mert 
az idő letelt.

Ili

1928 Október 2
A dinár árfolyamai

Budapest 10.00-10.06, Becs 12.42-12.48 
Prágában 58.80—59 30 Berlinben 731.5—733.5 
Londonban 276, Trieszt —.—

Beograd
London 275.71, Páris 221.62 New York 

. 3, Zürich 1094.10, Milano 296.55, Prága 
168.34, Berlin 13.55, Bécs 80.014, Brüsszel 
78 974, Budapest 99.094 Szófia —, Buka­
rest 35.05,lAmszterdam 22.8075, 7 százalékos 
kölcsönajánlat —.—, 4 százalékos agrárköl- 
csönkinálat 85.25, Ratna Steta 440.—, Na- 
rodna Banka 69.50, Izvozna Banka 10.70 
Opsta Kreditna Banka —.—.

Zürich
Páris 20.32 London 251925 Newyo-k 

519.50, Brüsszel 72.20, Milánó 27.15, Mad­
rid —.— Amszterdam 208.35, Berlin 123.82 
Bécs 73.13, Stockholm —.—, Oszló — .— 
Kopenhága —.—, Budapest 90.o8, Szófia 
3.75 Prága 15.40 Varsó 58.25, Beograd 9.13, 
Athén —.—, Sztambul —.—, Bukarest 3.16, 
Helsingfors —.—

Gsikagoi 1erménytőx*do

Búza szilárd December US1/«—H8lAi, 
Március : 1225/8, Május: 125-5—1255/8; Ten­
geri szilárd. December: 79'/4, Március: 
8774, Május: 833/4, Zab szilárd. Decem­
ber: 427/8, Március: 44—, Május: 457$. Rozs 
szilárd. December: 10374, Március: 1047b,
Május: 1053/4.

Noviszádi terménytőzsde
(Hivatalos jegyzések)

Búza, bácskai 79—80 kg-os, 
tés 245—247-50, felső bácskai k. 
247-50—250, bácskai Tisza 79- 
d. kassza kötés 245—247-50, bánáti

k. d. kö­
ti, kötés 
-80 kg 

79—80

BEipi-Ziieö hízitt, 3 loioió raiaton
Zagrcbből jelentik: A beográdi gyorsvonat teg­

nap este három órás késéssel futott be az állo­
másra. Ekkor derült ki, hogy a vonal utasai élet- 
veszedelemben forogtak. Az történt ugyanis, hogy 
a mozdonyvezető szivszélhüdés következtében a 
lokomotivon meghalt, mire a fűtő megállította a 
vonatot és a legközelebbi állomásról leadott jelzé­
sére hajlányon másik mozdonyvezető érkezett és 
a ő vette át a vonat vezetését.

kg-os k. d. kötés 240-242.5(1. szerémi, 
79-80 kg-os k. d. kötés, 245.—247.50 Árpa, 
bácskai 64 kg-os k. d. kötés 245—250, 
bácskai tavaszi, 68-69 kg-os k. d. kötés 
280—290, szerémi 64 kg-os k. d. kötés 
245—250, bánáti 64 kg-os k. d. kötés 245-250. 
Baranyai tavaszi 71-72 kg-os k. d. 295—300 
Zab, bácskai kassza d. kötés 240—242-50, 
szerémi ka. d. kötés 240 — 242-50, szla­
vóniai k. d. kötés 240— 242-50 Tengeri, 
bácskai k. d. kötés 307 50—312-50 Búzaliszt, 
bácskai Ogg és g d. k. kötés 350—360 
bácskai 2 sz. kenyérliszt d k kötés 330—340 
bácskai 5 sz. kenyérliszt d k kötés 310 320 
bácskai 6 sz. kenyérliszt d k kötés 265 275
bácskai 7 sz. kenyérliszt d k kötés 230—240 
bácskai 8 sz. takarmány!, d k kötés 200—210 
Buzakorpa bácskai, jutazsák d. k. 182-50-187 50 
szerémi jutazsákban, d. k. Kötés 180—185 
bánáti, jutazsákban, d. k. kötés 180—185

Irányzat: változatlan.
Forgalom: 60 vagon búza, 20 vagon 

tengeri, 2 vagon zab, 6 vagon liszt 6 vagon
k )iP!íBudapestt határidős terményzárla­
tok. Irányzat: alig tartott. Forgalom : közepes. 
Magyar búza októberre 25.94—253)6,^ márci-

Magyar rozs októberre ^n.oo zo.oo, i||a| 
usra 27.58 — 27.60 májusra —Tengeri 
Májusra 28.76—28.78.

Film a modern társadalmi életből, 
egy házasság érdekfeszitő története 

7 felvonásban

ERB MIRZEVA Szerkesztésért és kiadásért fele!:
TOMÁN SÁNDOR.

OPERETT

MESÉK AZ ÍRÓGÉPRŐLFőszerepben

Mária jakobini 3 felvonásban a Szlobodában
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HA ÖN
;a szappant arcának és kezeinek fTicra 
sara—tekét toilette szappanként—haíz- 
nálja ,úcTy ^onuoijon arra kérem, ko^y
jó szappan! jó anyagfokból és rossz----
szappant rossz anyagokból készíte­
nek. Bossz anyagelv olcsóak,

JÓ ANYAGOK
drágák.auR Al - szappan a legkitűnőbb 
Zsiradékokból és tyúktojásból készül 
Ha arcát.kezelt, testét szappannal 
íiem csak tisztán tartani,hanem á- 
polni is akarja , úgy válassza e cél

APRÓ HIRDETÉSEK,
úgy hétköznap, mint vasárnap.

Egy szó 1 dinár, NAGY BETŰS 2 dinár, a leg­
kisebb apró hirdetés 10 dinár.

E Eladó

HATÜLÉSES teljesen 
jókarban levő autó német 
gyártmány, tehernek is 
átalakítható, jutányosán 
eladó. Cím a kiadóban.

3241

ELADÓ zenélőóra, uj 
frakk, smoking, zsákét es 
uj férfi cipő. Suplikca 
(Battyányi) u. 5. 3276

I

ra a
HAT- SZAPPANT

Jóravaló, szorgalmas 
MUNKÁSLEÁNY allando 
munkára felvétetik. Je­
lentkezni lehet Aromatika 
Futoski put 37. 3343

Egy fiatal MÉSZÁROS 
és HÉNTES segéd azon- 
nalra felvétetik. Cim Jo- 
sip Schmidt Gajeva u. 3 

3341

K1FUTÓFIU felvétetik Far­
kas és Dürbeck nyomda, 
Vasút u. 30. 3349

MUNKÁSLEÁNYOK fel­
vétetnek Banh Domon­
kos dobozgyáraban, No- 
visad, Mali Limán. 3328

TANULÓLEÁNY fehér­
nemű varrodába felvéte­
tik. Cim a kiadóban. 3116

KERESEK magyar egye­
temi hallgatónál, aki ál­
landóan Beográdban la­
kik, II. elemi osztályos 
kisleányom házi tanítá­
sára. Ajánlatokat kérek 
Hennyey Gusztáv Beo­
grad Magy. Kir. Követség 
címre címezni. Szemelve* 
jelentkezés ugyanott dél­
előtt 10—12 óra közön.

3261

p Kiadó p

Darányi telep I. sor 135. 
Blasko-ház, 3 szoba elő­
szoba, konyha, mellékhe- 
lyisegekkel, teljes ház ki­
adó. Érdeklődni ugyanott 

3348

Kiilönbejáratu BÚTO­
ROZOTT szoba kiadó. 
Sarajevska 2. Tisztviselő 
telep. 3339

2 udvari szoba, konyha 
speiz november 1-re ki­
adó. Ljubljanska u. 8/a.

3342

LAKÁS 3 szoba konyha 
és az összes mellékhe­
lyiségek nov. 1-ére kiadó. 
Bővebbet Jovana Szubo- 
tica 25. 3283

EGY tágas udvari szo­
ba konyhával posta kö­
zelében azonnal kiadó. 
Cim a kiadóban. 3.85

BÚTOROZOTT UCCAI 
SZOBA, különbejáratlal 
a vasútállomás közelében 
október 1-re kiadó. Ka- 
menici ucca 5. 3115

E ÁU&mt kepos
ÁPOLO sokévi praxis­

sal állást keres, kórház­
ban. szanatóriumban,
gyógyszertárban mint la-' 
borans, privátorvosnál 
mint segéd, esetleg mint 
raktáritok kereskedelmi 
vállalatnál. Címek Schmol- 
ka hirdetöirodába leadan­
dó k. 3347

Vopyas

ELVESZETT szeptem­
ber 29-én délelőtt a posta 
hivatal csarnokában így 
kartonpapit ban elhelye­
zett 35-40 külön lapból 
álló kereskedői vevő­
ket feltüntető névjegyzék 
(Kundenblätter). Kérem a 
megtalálót, hogy a rea- 
nézve úgyis értéktelen fü­
zetet adja at e lap kiadó­
hivatalának. Megfelelő ju­
talom biztosítva. 3331

MOSÁSI' vállalok da­
rabszám. Érdeklődni Ma­
gyar u. 51. az üzletben.

3188

Értelmes, kerékpá­
rozni tudó

kifutófiu
felvétetik HEMLER 
bútorüzlet, Novisad.

Mielőtt GIPÖSZÜKSÉGLETÉT fedezi, saját 
érdekeben tekintse meg MALI BAT A cipőüzlet 
Novisad, Laze Kostiéa (Szécheny) 31. szám alatti, 
nagy cipökészletét. Vallatja úgy a legmodernebb 
kidolgozású cipők készítését, valamint a legkom­

plikáltabb ortopaedeipök készítését.
Gyors kiszolgálás. Elsőrendű minőség. Olcsó árak- 

Tatmnc feliéfefik.

Tisztelettel értesítem nagyérdemű vendégeimet 
és jótsmerőseimeti hogy ma, szerdán este

Halászlé ós sült halas
vacsorát rendezek, melyre ez utón is meghívom. Jó 
italoktól gondoskodom. Tisztelettel

a „TROMBITA“ vendéglőse
Laza Kosliéa ul. 22.

SCHADE haneszerkereskedönél eszközölhető.

Zongora, citera, harmonium
javítás és precíz hangolás 
Zseljeznicska ulica 39 alatt

NAGYFEJED !f“
NOVISAD, JEVRfrJSKA ULICA 9.

Előnyomd. Kézi- és géphimzö-tvrem. Gombát-
liu/.ás. . u vú.1 "S/ték legújabb függöny,
Storr, mi jő, futó, ág; terítő és ágy garni túrák, fe­
hérnemű es a legdivatosabb ruhaminták előnyom - 
tatása é hímzése, .éz.i es gépazsur, tüllhimz.és, 
endlizés .Aiszpárno nontiro/. s és perzsa szőnyeg 
nyírása stvecolásl Sport zászlók készítése. Teljes 
keleng; •'észilvsv hozott anyagból is. Nagy vá­
laszték k: — b IBr I i csipkékben és kézimunka 

kellékekben.
•lutánvos árak! Bontás kiszolgálás!

Oslas
Matica Srpska namerava na svome 

sadanjem zcmljistu u ulici Kraljice Mari je 
izgraditi 16 ducana pri zemlji i 16 lokala 
na spratu za kancelarije.

Pozivaju se reflektanti da pogledaju 
skice u knjigovodjstvu Matice Srpskc gde 
se mogu doznati uslovi. Ponude treba 
podneti do 21. oktobra o. g.

Hol vásároljunk Novisxádon !
KOFFERT, NYERGET, NŐI KÉZITÁSKÁT, 

BÖRGAMÁSNIT, AKTATÁSKÁT, 
ISKOLATÁSKÁT

és mindennemű bőrárut legolcsóbban

A| A ITff speciális büráruüzleté- 
• kMI\v ben, Dunavska ul. 20.

Kávét, fűszert és csemegeárut
legjobb minőségben, legolcsóbban

DIMOVIC
fűszer- és csemegeüzletben. Telefon 23-34

Furnirt, ragaszlemezt, (Sperplatten)
díSZléCet minden méretben és kidolgozásban

BOTORT
versenyképes árban dúsan szortírozott raktár 
„D0MUS“ Bernat Pesing Zeljeznicka 105/107. 
Telefon 23-32. Nagyban és kicsinyben.

CIPŐT
nő, férfi és gyermek részére

CHIC DE PARIS cipöüzletben 
Kr. Aleksandra 13. Cipő árak 156, 226, 256

mert ott a legolcsóbb bevásárlási forrás 
minden fajta cikkben

DIVATÁRUT
őszi és téli újdonságot, férfi és női szöve­
tet, selymet nagy választékban, legolcsóbban, 

szabott áron
MIROSAVLJEVIŐ TESTVÉREK

áruházában Kr. Petra ul. 8.

ÓRÁT, ÉKSZERT
legnagyobb választékban, legversenyképes 

árban
SEIDLING PÁL

órás és ékszerész üzletében Kr. Petra 28.

Üveget, porcellánt, lámpaárut
üzletfelosztás miatt, rendkívüli olcsó áron

LÖVENBERG HERMANN
üvegáru kereskedésben, Zitni trg 15.

GRAMOPHONT
a világhírű COLUMBIA és THALIA 

legújabb gramofonlemezeket DÜRKOPP
varrógépet és kerékpárt az egyedüli gyári 

lerakatnál

Express s. Horváth
cégnél, Pasiceva u!. 19.

Kedvező részletfizetési feltételek

Droguát, vegyszert, különlegességeket, 
betegápolási cikkeket, illatszereket 

és pipereárut

„ANGYAL“ drogériában
Gericli palota

Könyvet
részletre is

KARDOS HIRDETŐVÁLLALAT
könyvosztályában, Vilsonov trg 7.
Magyar-német kölcsönkönyvtár

E rovatban HIRDETÉSEKET kizárólagos joggal felvesz KARDOS HIRDETŐVÍLLALAT, Novisad Vilsonov trg 7. Telefon 23-70

Nyomatott: „Uránia“, nyomdai múintézet és kiadóvállalat (Komlós Márton) Novisad, Ustavska 14.
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